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10028878 

22W LED / 25W Total 
incl. LED Board: L9002981 

220-240V ~ 50Hz 
 

   
 

Maßeinheit/Unit of measure/ Unité de mesure: mm 
(DE) Bestimmungsgemäße Verwendung 

(GB) Intended use / (FR) Utilisation conforme / (NL) Beoogd gebruik / (PL) Stosowanie zgodnie z przeznaczeniem / 
(NO) Riktig bruk / (DK) Korrekt brug / (SE) Avsedd användning / (FI) Määräystenmukainen käyttö 

(IT) Impiego appropriato / (ES) Uso prescrito / (CZ) Použití v souladu s určením / (PT) Utilização correta / (GR) Ενδεδειγμένη χρήση 
(DE) Verwendung als Schienenstrahler im Innenbereich (GB) Provided for indoor use as track spotlight 
(FR) Utilisation comme spot sur rail à l'intérieur (NL) Gebruik als railstraler binnenshuis 
(PL) Do montażu jako reflektor szynowy do wnętrz (NO) Til  bruk som skinnespot innendørs 
(DK) Til  brug som strømskinne spot indendørs (SE) Används som skenspotlight inomhus 
(FI) Kohdevalaisin 1-vaihejärjestelmään (IT) Impiego fisso come spot per binario in ambienti interni 
(ES) Empleo fijo en tanto sistema de riel spot en interiores (CZ) Stacionární použití jako reflektor v interiéru 
(PT) Aplicação fixa como holofotes trilha em interiores (GR) Σταθερή χρήση ως φωτιστικό οροφής σε εσωτερικό χώρο 

 
 

(DE) Verwendete Symbole 
(GB) Safety Precautions / (FR) Symboles utilisés / (NL) Gebruikte symbolen / (PL) Stosowane symbole / (NO) Brukte symboler /  

(DK) Brugte symboler / (SE) Använda symboler / (FI) Käytetyt symbolit / (IT) Simboli usati / (ES) Símbolos empleados /  
(CZ) Použité symboly / (PT) Símbolos utilizados / (GR) Χρησιμοποιούμενα σύμβολα 

IP 20  
                                                                                      

 
(DE) Lieferumfang 

(GB) Package contents / (FR)  Contenu de la livraison / (NL) Bij de levering inbegrepen / (PL) Zakres dostawy / (NO) Levering / 
(DK) Leveringsomfang / (SE) Leveransomfattning / (FI) Toimitussisältö / (IT) Fornitura / (ES) Volumen de suministro /  

(CZ) Rozsah dodávky / (PT) Material fornecido / (GR) Παραδοτέος εξοπλισμός 

(DE) 
1 Schienenstrahler 
Montagematerial 
Montageanleitung 

(GB) 
1 track spotlight 
Installation hardware 
Mounting instructions 

(FR) 
1 spot sur rail 
Matérial de montage 
Instructions de montage 

(NL) 
1 railstraler 
Monteringsmateriale 
Montagehandleiding 

(PL) 
1 reflektor szynowy 
Elementy montażowe 
Instrukcja montażu 

(NO) 
1 skinnespot 
Monteringsmateriale 
Brukerveiledning 

(DK) 
1 strømskinne spot 
Monteringsmateriale 
Brugervejledning 

(SE) 
1 skenspotlight 
Monteringsmaterial 
Monteringsanvisning 

(FI) 
1 Kohdevalaisin 
Asennus materiaali 
Asennusohjeet 

(IT) 
1 spot per binario 
Materiale di montaggio 
Istruzioni di montaggio 

(ES) 
1 sistema de riel spot 
Material de montaje 
Instrucciones de montaje 

(CZ) 
1 Stropní svítidlo 
Materiál pro montáž 
Návod k montáži 

(PT) 
1 Luminária de teto 
Material de montagem 
Instruções de montagem 

(GR) 
1 Φωτιστικό οροφής 
Υλικό συναρμολόγησης 
Οδηγίες συναρμολόγησης 
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1.Select Corresponding Adapter Before Installation 

 

 

 

 

                6-wires, 3-circuit(DALI) 

2.Wiring Diagram 

 

3.Installation Procedure 
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4.Important Safety Instructions 

(DE) 

Um eine korrekte Funktion und Sicherheit zu gewährleisten, lesen und befolgen Sie bitte alle Anweisungen 
sorgfältig, bevor Sie das Produkt verwenden: 

1. Schalten Sie die Stromversorgung vor der Installation oder vor Wartungsarbeiten aus. 

2. Installieren Sie keine Leuchte in der Nähe einer Wärmequelle. 

3. Überschreiten Sie nicht die Nennwerte der Versorgungsspannung oder Stromstärke. 

4. Die gesamte Verdrahtung und Installation der Leuchte muss den örtlichen und nationalen 
Verdrahtungsvorschriften entsprechen. 

5. Achten Sie beim Auspacken darauf, dass Sie nicht an den elektrischen Drähten ziehen, da dies zu einer 
Beschädigung der 

Verbindung beschädigen. 

6. Legen Sie alle Teile auf einer glatten Oberfläche aus und vergewissern Sie sich, dass keine Teile fehlen, 
bevor Sie die Leuchte zusammenbauen. 

7. Um Verletzungen oder Schäden an der Armatur zu vermeiden, vergewissern Sie sich bitte, dass die 
Stromkabel und Schrauben fest sitzen, bevor Sie den Strom anschließen. 

8. Bitte bewahren Sie die Anleitung zum späteren Nachschlagen auf. 

9. Bitte beachten Sie die IP-Schutzart dieser Leuchte, wenn Sie den Installationsort wählen. 

10. Versuchen Sie nicht, etwas anderes als die Stromschienenleuchten an der Schiene unter Spannung zu 
setzen. Um die Gefahr von Bränden und elektrischen Schlägen zu verringern, dürfen Sie keine 
Elektrowerkzeuge, Verlängerungskabel, Geräte oder ähnliches an die Stromschiene anschließen. 

11. Schließen Sie eine Stromschiene nicht an mehr als einen Stromkreis an, es sei denn, die Stromschiene 
ist so konstruiert, dass sie mit mehr als einem Stromkreis verwendet werden kann. Wenden Sie sich an 
einen qualifizierten Elektriker. Auch wenn das Stromschienensystem zu funktionieren scheint. 

12. Testen Sie die Kompatibilität von Schienensystem und Schienenlampenadapter, bevor Sie die 
Schienenlampe installieren. 

13. installieren Sie kein Teil dieses Systems (TRACK) weniger als 2,2 m über dem Boden. 

 

(GB) 

To ensure correct function and safety, please read and follow all instructions carefully before using the 
product: 

1. Turn off power supply before installation of before doing any maintenance work. 
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2. Do not install any luminaire near the heat source. 

3. Do not exceed the nominal supply voltage or amperage ratings. 

4. All wiring and installation of the light fitting must adhere to local and national wiring rules. 

5. Take care not to pull any electrical wires during unpacking as this may damage the 

connection. 

6. Lay out all the components on a smooth surface and make sure there are no components missing before 
assembling. 

7. To avoid injury or damage to the fitting, please ensure that power leads and screws are secure before 
connecting the power. 

8. Please keep instructions for future reference. 

9. Please refer to IP (Ingress Protection) rating of this luminaire when deciding the location of installation. 

10. Do not attempt to energize anything other than lighting track luminaires on the track. To reduce the 
risk of fire and electric shock, do not attempt to connect power tools, extension cords, appliances, and the 
like to the track. 

11. Do not connect a track to more than one branch circuit unless the track is constructed so that it can be 
used with more than one branch circuit. Check with a qualified electrician. Although the track lighting 
system may seem to operate. 

12. Test the compatibility of the track system and track lamp adapter before installing the track lamp. 

13.Do not install any part of this system (TRACK) less than 7 feet (2.2m) above the floor. 

 

(FR) 

Pour garantir le bon fonctionnement et la sécurité, veuillez lire et suivre attentivement toutes les 
instructions avant d'utiliser le produit : 

1. Couper l'alimentation électrique avant l'installation ou avant toute opération de maintenance. 

2. Ne pas installer de luminaire à proximité d'une source de chaleur. 

3. Ne pas dépasser la tension d'alimentation nominale ou l'ampérage nominal. 

4. Le câblage et l'installation du luminaire doivent être conformes aux règles de câblage locales et 
nationales. 

5. Veillez à ne pas tirer sur les fils électriques lors du déballage, car cela pourrait endommager la 
connexion. 

la connexion. 
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6. Disposez tous les composants sur une surface lisse et assurez-vous qu'il ne manque aucun composant 
avant de procéder à l'assemblage. 

7. Pour éviter toute blessure ou tout dommage à l'appareil, assurez-vous que les câbles d'alimentation et 
les vis sont bien fixés avant de brancher l'appareil. 

8. Conservez les instructions pour toute référence ultérieure. 

9. Veuillez vous référer à l'indice de protection IP (Ingress Protection) de ce luminaire lorsque vous décidez 
du lieu d'installation. 

10. N'essayez pas d'alimenter quoi que ce soit d'autre que les luminaires du rail d'éclairage sur le rail. Pour 
réduire les risques d'incendie et d'électrocution, n'essayez pas de connecter des outils électriques, des 
rallonges, des appareils, etc. au rail. 

11. Ne connectez pas un rail à plus d'un circuit de dérivation, à moins que le rail ne soit construit de 
manière à pouvoir être utilisé avec plus d'un circuit de dérivation. Vérifiez auprès d'un électricien qualifié. 
Bien que le système d'éclairage sur rail semble fonctionner. 

12. Testez la compatibilité du système de rail et de l'adaptateur de lampe de rail avant d'installer la lampe 
de rail. 

13. n'installez aucune partie de ce système (TRACK) à moins de 2,2 m du sol. 
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(DE) Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse F 
(EN) This product contains a light source of energy efficiency class F 
(FR) Ce produit comprend une source de lumière de classe d’efficience énergétique F 
(NL) Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiëntieklasse F 
(PL) Produkt ten zawiera źródło światła o klasie efektywności energetycznej F 
(NO) Dette produktet inneholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse F 
(DK) Dette produkt indeholder en lyskilde af energieffektklasse F 
(SE) Denna produkt innehåller en ljuskälla i energieffektivitetsklass F 
(FI) Tämä tuote sisältää energiatehokkuusluokan F valonlähteen 
(IT) Questo prodotto contiene una sorgente luminosa della classe di efficienza energetica F  
(ES) Este producto contiene una fuente de luz de la clase de eficiencia energética F 
(CZ) Tento výrobek obsahuje světelný zdroj třídy energetické účinnosti F 
(PT) Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiência energética F 
(GR) Αυτό το προϊόν περιέχει μια φωτεινή πηγή ενεργειακής απόδοσης κλάσης F 
(SK) Tento výrobok obsahuje zdroj svetla triedy energetickej efektivity F 

QR EAN 

 

4251911791464 
 

 

 

(DE) Durch einen Fachmann austauschbare Lichtquelle (nur LED). 
(EN) Replaceable (LED only) light source by a professional. 
(FR) Source de lumière remplaçable (LED uniquement) par un professionnel. 
(NL) Lichtbron (alleen led) te vervangen door een professional. 
(PL) Wymienne (tylko LED) źródło światła wykonane przez profesjonalistę. 
(NO) Utskiftbar (kun LED) lyskilde av en profesjonell. 
(DK) Udskiftelig lyskilde (kun LED), udskiftes af en elektriker. 
(SE) Ljuskälla (endast LED) utbytbar genom fackman. 
(FI) Ammattilainen voi vaihtaa vaihdettavan (vain LED) valonlähteen. 
(IT) Sorgente luminosa (solo LED) sostituibile da un professionista. 
(ES) Fuente de luz (solo LED) sustituible por un profesional. 
(CZ) Vyměnitelný (pouze LED) světelný zdroj odborníkem. 
(PT) Luz LED (apenas LED) substituível por um profissional. 
(GR) Η πηγή φωτός (μόνο LED) να αντικαθίσταται από επαγγελματία. 
(SK) Zdroj svetla (iba LED) vymeniteľný prostredníctvom odborníka. 

 

 

(DE) Durch einen Fachmann austauschbares Betriebsgerät. 
(EN) Replaceable control gear by a professional. 
(FR) Contrôleur remplaçable par un professionnel. 
(NL) Voorschakelapparatuur te vervangen door een professional. 
(PL) Wymienny układ sterujący przez profesjonalistę. 
(NO) Utskiftbar kontrollutstyr av en profesjonell. 
(DK) Udskiftelig igangsætter, udskiftes af en elektriker. 
(SE) Styrdon utbytbart genom fackman. 
(FI) Ammattilainen voi vaihtaa vaihdettavat ohjauslaitteet. 
(IT) Dispositivo di controllo sostituibile da un professionista. 
(ES) Dispositivo de control sustituible por un profesional. 
(CZ) Vyměnitelný předřadník odborníkem. 
(PT) Dispositivo de controlo substituível por um profissional. 
(GR) Ο εξοπλισμός ελέγχου να αντικαθίσταται από επαγγελματία. 
(SK) Predradník vymeniteľný prostredníctvom odborníka. 

 
 


